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OPOSIŢIA Şf REGULAMENTUL DIETEI. 
Scrisoarea ministrului preşedinte Tisza 

cătră alegătorii săi din Ugra era de prevă
zut că va produce mare turburare în sînul 
opoziţiei. 

In definitiv hotărîrea lui Tisza de a 
schimba regulamentul Dietei nici nu trebue 
privită din alt punct de vedere, decât cel 
servind interesele puterii. Ciuntind libertatea 
în parlament, ciuntindu-o în afară de par
lament, iată în adevăr un mijloc prin care 
s'ar mal putea prolungi viaţa cinstitului par
tid liberal 

Ear dl Tisza ce alt scop ar putea să 
urmărească ? Să se arangeze pe veacuri asi-
gurîndu-şî domnia atât a sa cât şi a parti
dului legat de sine şi de «dinastia sa> prin 
indisolubile legături. Căci, putut-au vre
murile surpa ce a clădit Tisza bătrânul ? 
Nu. Dincontra, toată lumea ştia că delà 
căderea b ă t r â n u l u i , toţi câţi i-au ur
mat, au fost mal mult ori mal puţin sus
ţinuţi de coteria familiară şi de interese a 
bătrânului Tisza şi mal târziu a fiului, până 
ce la urmă ajunse şi acesta cu picioru 'n 
scăriţe. Ştim, ce-a făcut de când deţine pu
terea; Din primele-fcile ale guvernării -sale 
am recunoscut pe ficiorul tătâne-s-o şi azi 
nime nu-I mal contestă superioritatea asupra 
bătrânului. II întrece întru toate. Va desă-
vîrşi deci cât mal bine temeliile dinastiei 
constituţionale a familiei sale, regulându-I 
dreptul de succesiune din generaţie în gene
raţie. 

Şi nu ne 'ndoirn că spre ajungerea a-
cestor scopuri va afla sprijin şi în anumite 
cercuri ale opoziţiei. Căci interesele d-lul Tisza, 
ale partidului liberal şi ale opoziţiei lărmui-
toare de sub conducerea lui Kossuth Ferencz, 
una sunt. Sistem representativ fiind, opoziţia 
formează şi ea un element indispensabil în 
viaţa corpului legislativ. Ce era mal firesc 
deci decât însuşi bătrânul Tisza să se în-
grigească din oficiu, să aibă un astfel de a-
pendice indispensabil, substituind opoziţia. 
Au cedat prin urmare un anumit număr de 
cercuri pe seama domnilor, a căror datorie 
era şi este să facă opoziţie. 

O psihologie nimerită le face acestor 
stări de lucruri leaderul poporal Rakovsţky 
István, care în darea de seamă ţinută Du
minecă alegătorilor săi din Csorna, zice urmă
toarele : 

«Scrisoarea aceasta, a produs mare sur
prindere în cercurile politice ; pe mine nu 
m'a surprins pentrucă eram informat că mi
nistrul preşedinte deja la primirea postului 
a luat obligamentul să revizuiască regula
mentul Dietei. D'aceea am perhorescat din 
început dezarmarea. 

Obstrucţiunea este o deviaţiune a adevăra
tului „iiânlamenţarism întemeiat pe- stăpânirea 
alternativă a partidelor şi acolo unde domneşte 
un adevărat parlamentarism este aproape im
posibilă ; la noi însă este o urmare firească 
a parlamentarismului falsificat, care nu se 
mulţumeşte cu o majoritate înjghebată din-
tr'un sistem electoral defectuos, ci a cărei 
majoritate de ani dearîndul stă în relaţiunî 

păcătoase cu anumiţi şefi opoziţionali, ca în 
chipul acesta să zădărnicească orî-ce nizu-
inţl ale unei opoziţii adevërate şt cinstite. 
Atât de frivol decurge corupţia încât se vor
beşte pe faţă, cum şi când pertracteaţă u-
nul şi altul conducător cu gura mare al o-
po\i\iel cu guvernul, când să-l scape la oca-
ziune dată din situaţii critice şi care să-î fie 
recompenzaţia ». 

Aceasta este icoana adevăraţii a vieţii 
noastre constituţionale. 

Se 'nţelege, că o astfel de societate pe 
acţiî, ca să-'şl poată dăinui stăpânirea este 
mereu avizată la ciuntirea libertăţilor pu
blice. D'acea vedem delà introducerea erei 
constituţionale ce progres admirabil au făcut 
libertăţile publice pe toate terenele în Un
garia. Libertatea întrunirilor, a asocierilor, 
libertatea de presă, libertatea cuvântului. 

A venit acum rîndul libertăţii parla
mentare. Ministrul preşedinte Tisza a putut 
experia că în vremea din urmă totuşi nu 
mal poate opri străcurarea unor elemente 
în parlament cari într'un moment dat vor 
putea turbura grav circuli! D sale şi a vene
rabilei sale majorităţi. «Magyar Szó» de azi 
de pildă indică asupra primejdiei unei ob
strucţii valahe, după-ce vor pătrunde acti
viştii în parlament. Se 'nţelege obstrucţia 
valahă nu s'ar putea dezarma, dând ordin 
de dezarmare simpaticului şef Kossuth Fe
rencz. 

Sperăm că, isteţ cum e, dl Tisza va 
putea convinge pe cel mulţi şoviniştî din 
majoritate şi opoziţie, cari ar mal sta laîn-
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Reîntors! la mănăstire ne-am luat bagajul 
şi strângând mâna iubitului nostru Cicerone, 
care atâtea servicii nepreţuite ne-a făcut am 
luat-o cu trăsura la Iţcani şi de-aci cu trenul la 
Hatna. Dedaţi cu învălmăşală mare, cu împin-
sături şi cu îmboldituri, ne părea călătoria mo-
notană de tot acum. 

Hatna e la o înălţime de 294 m. delà su
prafaţa mării. Trenul care o coteşte de aici la 
stânga percurgând partea sudică a Bucovinei 
datează numai delà anul 1888. Până h anul 
acesta prin cea mal frumoasă parte a Bucovine! 
nu se putea călători decât cu trăsura pe dru
mul de ţară ce duce delà Iţcani spre apus cătră 
Transilvania. Abia în anul 1886 se apucă so
cietatea pe acţiuni „Bukowinaer Lokalbahnen" 
de construirea liniei ferate Hatna — Câmpu
lung în lungime de 67 km., care apoî în 1 
Maiu 1888 fuse predată circulaţiuneî. Continu
area liniei până la Vatra-Dornel a rămas multă 
vreme numai dorinţă, din cauza cheltuelilor şi 
a pedecilor mari cari trebuiau delăturate. Abia 
la anul 1899 se apucă earăşl aceeaşi societate 
de realizarea acestei dorinţe, continuând con
struirea liniei până la Valeaputna, care se des
chide apoi la începutul anului 1901. Vatra-Dor-
nel însă numai la 28 Oct. 1902, vede pentru 
prima dată trenul. 

Delà Hatna trenul o ia peste rîul Suceava 
traversat de un pod de fer cu 7 arcuri şi de-o 
lungime de 263 m. 

Ajungi apoî în valea rîuluî Soloneţ stre-
tăind cu trenul pământuri foarte roditoare până 
la Kacska cea drăguţă aşezată într'o căldare 
frumoasă încunjurată jur-împrejur de păduri. 
Acestei localităţi îl dă importanţă bogăţia de 
sare. Ocnele de-aicî provăd aproape întreaga 
Bucovină cu sare. — Delà staţiunea Kaczyka 
care zace la înălţimea de 375 m. urcă trenul ne
contenit (27 °/00) până la Strigoaia care se află 
la o înălţime de 528 m. Aici e cumpăna apei 
şi de-aicî 'ncolo trenul coboară într'una până 
în valea rîuluî Moldova. Delà Strigoaia mal 
percurgem în jos 6 km., şi ajungem apoi în 
Pdltinoasa care se află deja cu 70 m. maî jos 
ca Str. De-aicî încolo rămân singur, deoarece 
ceilalţi tovarăşi fiind Invitaţi aici la nişte nea
muri au trebuit să rămână până a doua zi, 
având să ne întâlnim a doaua zi sara în Vatra-
Dorneî. Din Păltinoasa am mers cale de 33 km., 
de-alungul rîuluî Moldova. Deaicî încep pădu
rile imense, cea maî mare parte proprietatea 
fondurilor religionare gr.-or. Aproape la fiecare 
staţiune de tren e câte unul sau maî multe fe-
răstrae cari despică în scânduri buştenii plu
tiţi pe rîurile laterale. Delà Păltinoasa ajungi în 
Gurahumora, care în anul 1899 a ars aproape 
cu desăvîrşire, dar care în scurt? vreme s'a 
reedificat mal frumos de cum era şi care cu 
împrejurimile sale pitoreşti, cu aerul înviorător 
şi limpede de munte şi cu rîul Moldova, care 
ofere băi reci plăcute, atrage mulţi oaspeţi, 
peste vară. 

Delà Hatna până la Câmpulung treci peste 
14 podurî maî marî dintre carî abia vr'o 4 
sunt de fer. celelalte de lemn. 

Din Gurahumora ajungi In Vama, de 
unde se ramifică o linie mal scurtă (21 km.) 
spre nord-vest. La 4 km. depărtare de Vama 
la Eisenau aşa se strâmtează valea prin care 
trece acum trenul şi drumul de ţară, în cât a 
trebuit lărgită mult cu săpături foarte costisi
toare. Incurînd se lărgeşte însă valea din nou 
străjuită de un şir de munţi încoronaţi de cele 
maî înalte piscuri ale Bucovine! ca : Rarăul 
(1648 m.) şi Giumaldul (1859 m.) care partea 
cea ma! mare a anului e acoperit cu zăpadă. 
După o cale de 12 km. delà Vama dai de 
Câmpulung, la o înălţime de 621 m., de unde 
earăş urcând întruna ajungi la Poqoritta 
(686 m.). De aicî trenul percurge o vale împă
durită de toată frumseţa până la Valeaputna 
(825 m.). La înălţimea de g$i m. urmează 
un tunel de o lungime de /622 m. Mal mult 
de 2 ani şi jum. s'a lucrat neîntrerupt la acest 
tunel, care a costat la vr'o 2 milioane cor. 

După părăsirea acestui tunel ajungi în 
ţinutul Bistriţei aurii deschizându-ţi-se o pri
velişte fermecătoare plină de variaţiune. începi 
totodată coborîşul spre lacobenî — cea maî ad
mirabilă partie din acest drum. — O panoramă 
dumnezeească, amestecată însă cu fiori recî. De 
câteorî te uiţî în vale de pe culmea muntelui, 
pe unde merge trenul, te furnică prin şira 
spinării şi te iau ameţeli. Iacobeniî zac la înalţ, 
de 823 m. şi sunt bogaţî în mine de metalurl 
şi 'r. izvoare tămăduitoare cu conţinutul de 
pucioasă, acestea sunt proprietatea fondurilor 
rel. gr.-or. 

(Va urma.) 
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doială cu privire la planurile sale, asupra pa-
triotizmulul de ordin înalt care cere triumful 
planului său : îngrădirea elementului politic 
maghiar împotriva eventualei invadări a Ro
mânilor în parlament. Să-i convingă în di-
direcţiunea aceasta şi atunci are cauză câş
tigată. 

Epistola deschisă я premierului c. 
Tisza cătră alegătorii din cercul Ugra. 

Stimaţii mei prieteni/ 
Suntem cătră sfîrşitui vacanţelor parlamen

tare, şi vor începe de nou desbaterile parlamen
tare. Depositare încrederel ţării stau în faţa unor 
probleme nespus de dificile. Vor începe ore noua 
sesiune cu puteri odihnite şi inimă hotarîtă pen
tru o activitate plină de resultate şi alcătuiri pe 
seama binelui ţării ? Oare condiţiunile primordiale 
pentru un period mai bun, mai bogat în resultate 
şi succese au deşteptat in inimile lor învăţăturile 
trecutului ? Oare bine am folosit toţi odihna, care 
se apropie deja de sfîrşit ; folosit-o-am oare spre 
meditare, contemplare şi pentru a trage învăţă
turile din luptele trecutului? 

Căci ni-se ofer multe şi salutare învăţăturî, 
dacă cercetăm nepreocupaţi evenimentele trecu
tului apropiat. Să ne aducem numaî aminte, în 
ce situaţie se aflau numai cu un an mal nainte 
toate afacerile noastre. Acele gânduri negre, ex
primate în epistolele mele cătră d-voastră, nu stă
pâneau oare sufletul fiecărui patriot cu cugete 
serioase ? Patimi meşteşugite, vânturile caprici
oase ale unei fantasii deslănţuite, desvoltând un 
joc temerar, au apucat răpind cu sine corabia 
fără cârmă neamului maghiar printre stânci 
spre virtej uri spumăgătoare din ce în ce tot mal 
'departe. Totul era în desordine, autoritatea, 
ori-ce instituţiune şi ori-ce om ; am spinte
cat cu mâni sacrilege comoara cea mai scumpă 
a acestei naţiuni, singura garantă a existenţei 
noastre, peatra fundamentală a constituţiunei : 
temeritate şi onoarea parlamentului maghiar şi cu 
temeritatea oarbă a fiului risipitor am pus în 
cumpănă moştenirea sfântă delà părinţii noştri, 
transacţiunea, care a fost clădită pe încrederea re
ciprocă dintre naţiune şi coroană, şi care ne-a câ
ştigat-o sângele, tăria şi înţelepciunea strămoşilor 
noştri. 

Ce s'ar fi făcut din acest neam, dacă nu să 
îngrijea de soartea lui un domnitor, a cărui su
flet, inimă şi înţelepciune sunt legate de naţiunea 
maghiară şi de transacţiunea aceasta, care a 
creat-o dînsul încunjurat de fii cei mai excelenţi 
a naţiune!, care şi-a pus toată puterea şi toată 
înţelepciunea, ca să deschidă calea spre buna în
ţelegere, şi ca într'acolo să conducă naţiunea? 

DIN IDEILE LUÏ MULTATULI. 

Omogenitatea e unul din cuvintele cele ma! 
proaste ce se alipesc la ficţiunea de stat ce se 
chiamă regim parlamentar. E o înţelegere între 
cine!, şese, opt persoane (miniştrii) ca să aibă 
la un loc o singură conştiinţă, — adecă nici una. 

* 
Cea mal violentă expresie a dureri! e sar

casmul. 
* 

Nu e nici un individ care n'ar fi ţinut ca 
răufăcător, dacă şi-ar permite ce-şî permite 
Statul. 

E tocmai ca şi copii, car!, prinşi cu un pă
cat sau altul, aduc îndreptăţirea : „n'am făcut 
numai eu". 

Dar eu nu cred în virtutea oamenilor car! 
se socot nevinovaţi faţă de faptele rele ale po
porului lor, „pentru că n'au făcut numaî el". 

* 
E o tristă împrejurare că vorba „original" a 

ajuns un cuvânt de deosebire, de laudă. 
* 

Cel ma! mic popor e mal puternic decât 
tabăra cea mal mare. 

Ce s'ar face cu advocaţii dacă am avea le
giuitor! car! să fie în stare să-şî exprime ideile 
corect ? 

E mai multă nevoie de curaj ca să te atingi 
de lucruri mic!, decât ca să combaţi păcate mari. 
Lucrurile mic! au mai mulţi car! ţin la şle. 

Şi a aflat calea aceasta, când din propria iniţia 
tiva a oferit astfel de teforme naţiunel, cari în
seamnă triumful vechilor şi îndreptăţitelor aspi-
raţiuni, eând aceste asigură validitarea naţiunei 
maghiare în instituţiunile militare, fără cà aceste 
să ştirbească conducerea, comanda şi organizaţia 
unitară, aşa precum le-au pus în leg! înţelepţi! 
noştri părinţi, bine ştiind, că siguranţa noastră a 
tuturor, deci a naţiune! maghiare ni-o garantează 
o armată, care din punct de vedere al apărărei, 
şi milita»- are organizaţie şi comandă unitară. 

Când a oferit reformele acestea, a adresat 
cuvinte de admoniţiune naţiune!, rugându-o să se 
reţină delà renoirea disputelor vechi, cari pot 
reimprospeta neînţelegerile vremilor trecute. Aceste 
neînţelegeri apăsau eu greutatea plumbului asu
pra sorţii naţiunei maghiare. Regele maghiar era 
încunjurat de străin!, nu-şi putea cunoaşte na
ţiunea. A fost ascuns dinnaintea Sa adevărul, că 
coroana S-tului Ştefan este comoara cea mai 
veche, cea mai scumpă şi mai preţioasă a casei 
Habsburgilor. că condiţiunea primordială a pozi
ţiei sale de mare putere şi garanta pentru 
chemarea sa în istoria universală este tăria, mă
rirea şi alipirea sinceră a naţiei maghiare cătră 
tron. Ca un blăstăm greu apăsa pe monarh şi na
ţiune nisuinţa adeseori ivită a sfetnicilor casei 
M. Sale, de a întemea clădirea puterii Habsbur
gilor pe ruinele naţiunei şi constituţiunei ma
ghiare. Naţiunea eu aceeaşi dragoste cătră rege 
şi legile sale apăra cu o mână libertatea moşte
nită delà strămoşi, ear cu cealaltă trebuia să se 
apere de duşmanii din afară, consumându-şi toate 
puterile în aceste lupte îndoite. 

Pe aceste timpuri grele cade crearea armatei 
permanente, care cu vremea îşi primeşte orga-
nisaţia unitară. Naţiunea n'a denegat nici când 
jertfele, cari le pretindea susţinerea armatei în 
număr cuvenit şi în perfecta capacitate de luptă ; 
dar pretinde realisarea douor exigenţe în armata: 
una, ca corpurile de armată maghiare să fie co
mandate de oficerî maghiari, cealaltă, că co
manda corpurilor maghiare să fie maghiară. Cea 
dintâi a devenit lege prin staturi în înţelegere cu 
regele, cealaltă însă era mereu respinsă. Die
tele după încercări repeţite suspendeazâ lupta 
pentru iimba maghiară ; în sfîrşit după suferitele 
eroice ale anilor 48 şi 49 şi a epoce! triste ce 
a urmat după aceea, se ivesc zorile înţelegerei 
adevărate. ttëge şi naţiune cearcă şi i să înţeleg 1 

reciproc, se aruncă văl peste toate amintirile triste 
ale trecutului, se scoate acul veninos al neînţe-
legereî şi neîncredere! reciproce şi se împlineşte 
dorinţa naţiune!, ca nu numai că dispune libera în 
afacerile sale interioare, dar este factor întru toate 
egal cu Austria, câştigă influenţa decisivă asupra 
afacerilor exterioare şi militare. Se naşte o ar
monie deplină între aspiraţiunile de mare putere 
ale dinastiei şi între scopurile politice ale naţiu
ne! maghiare, în urma căreia s'a asigurat mărirea 
naţiunei maghiare şi condiţiile politicei indepen
denţei maghiare. 

Pentru aceste schimbări mari, binecuvântate 
şi epocale naţiunea a avut să plătească numaî 
atâta, că s'a învoit, a recunoscut, că conducerea, 
comanda şi o r g a n i s â t unitară a armatei este 
dreptul constituţional al coroane!. A încredinţat 
regelui şi statorirea limbe! de serviciu, şi de co
mandă, amânând realisarea aspiraţtunilor sale cu 
privire la limba de serviciu şi de comandă pen
tru timpul când domnitorul de bună voib şi din 
iniţiativă proprie va or dona aceasta. 

Naţiunea n'a jertfit nie! un drept prin aceasta 
parte a transacţii, căc! limba armate! a fost dreptul 
coroanei şi în trecut ; şi de şi voiau strămoşi! 
noştri să introducă limba maghiară, starea ac
tuală nu au privit-o de ilegală, şi nu forma obiect 
de gravamen nici odată. Ear dreptul de a schimba 
starea aceasta în înţelegere cu regele, îl are na
ţiunea şi a\l. 

La aceasta hotărîre a îndemnat pe părinţi! 
noştri! buna chibzuială, că atunci, când naţiunea 
va întră în posesiunea deplină a drepturilor sale, 
când va câştiga toate bunurile résultante dintr'o 
armonie desăvârşită şi fericită, care a lipsit se-
coli de arândul dintre monarch şi naţiune : inte
resele naţiuni! nu vor pretinde, ca, aruncând 
toate aceste comori, aceste puteri adunate şi toate 
avantagele desvoltărel, să fie urmata o luptă 
exclusivă şi consumatoare de puteri pentru co
manda maghiară ; din contră atunci va fi ser
vită causa maghiară ma! bine, daca această a/a
cere va fi casată dele ordinea \ilei, concentrân-
du-ne toate forţele asupra întărire! noastre mate
riale, intelectuale şi morale. 

Asta a mărturisit-o, asta a făeut-o naţiunea 
maghiară nainte cu 37 ani şi toate, câte s'au în
tâmplat de atunci încoace, toate învăţămintele 
trase din aceste evenimente dovedesc o înţelep
ciune patriotica hotarîtă. Cât a crescut, cât s'a 
desvoïtat ţara în privinţa materială şi morală! 
Fost-a oare din zilele regelui Mathia numai un 
singur moment, în care naţiunea maghiară să fi 
dispus de atâtea drepturi, de atâta libertate şi în 
care voinţa lui să fi fost atât de ponderoasă şi 
hotărîtoare în cumpăna întâmpiărilor universale ? 

Şi chiar acum, în momentul încurcăturilor 
din trecutul apropiat, eând naţiunea a trebuit să 
aleagă : dacă voeşte să resoalve în deplină înţe
legere cu monarchul sëu chestiile importante ale 
armate! şi ale calificării olicereştî, să le resoalve 
cu deplina realizare a desideratelor maghiare, ori 
dacă voeşte să se lase răpită în luptă fatală ne
prevăzută şi fără prospect de reuşita pentru co
manda maghiara : oare nn ni-a incumbat tuturor 
imperativ şi categoric datorinţa să nu ne intere
săm de nimica alta. decât cu încordarea extremă 
a forţelor noastre să nizuim a prinde firul, ce 
avea să ne duca la mântuire. 

Contrar aşteptărilor mele împregiurările s'au 
conformat astfel, că Augustul nostru stăpân pe 
mine m'a însărcinat să represent această politică 
pe responsabilitatea mea. Fără esitare şi şovăială 
rn'am angajat în serviciul acestei politice. Am fă-
cut-o aceasta cu conştiinţa că în acest moment 
critic ar fi fost o laşitate josnică din partea mea, 
să më retrag din naintea acestui angajament, şi 
împlinirea aceste! datorinţe, şi am făcut aceasta 
în speranţă, că maturitatea şi devotamentul pa
triotic al politicei tradiţionale maghiare va aduce 
cu sine triumful acestei politice. 

In aceasta speranţă nici nu m'am înşelat. 
Majoritatea covîrşitoare a tării a primit liniştita 
solutiunea dată de noul guvern. Consecinţele fa
tale ale continuării lupte! cu armele anarchie! 
parlamentare le-au observat şi elementele maî 
serioase şi patriotice ale oposiţieî, şi se poate 
aiirma, că în întreaga (ara s'a manifestat dorinţa 
generală fără deosebire de partid, ca valurile exun-
date ale vieţeî constituţionale să fie readuse la 
matcă. 

Şi totuşi cât timp a maî durat anarchia! 
Câtă luptă a costat, câtă paguba a îndurat ţara 
şi cât au suferit multe i.,ii! de familii, până-ce 
în fine hotărîrea bărbătească a partidului liberal 
gata şi pentru cele mai severe măsuri de luptă 
a înfrînt resistenţa încăpăţînată a acelui grup 
mic, care se opunea cu îndîrjire manifestări! voinţiî 
naţionale. 

Lupta a încetat. Camera a resolvit cu iu
ţeală toate agendele îngrămădite, în urma căreia 
a fost restabilită ordinea constituţională. Insă 
aceasta stare afară de lege a lăsat urmă adâncă 
în internul cetăţenilor şi a făcut să fie simţit 
efectul infecţios, de însălbătăcire şi destructiv în 
toate direcţiile. Exemplul rău, dat de rolul par
lamentar al unora şi de succesele aparente ale 
acestora, n'a putut rămânea fără efect. Demnita
tea ţării, respectul faţă de legi, autoritatea orga
nelor de stat a fost zguduită din temelii. Diferi
tele clase, paturi şi grupuri sociale îşi expuneau 
şi trădau pe faţă cu un dor neastâmpărat dorin
ţele şi interesele lor şi nu se sfiau nici de dene
garea datorinţelor lor, nici de împedecarea func
ţionări! maşinerieî statului, numai să-şî poată rea
liza scopul. A fost şi este de lipsă ca guvernul 
să desvoalte o activitate lungă, intensivă şi neo
bosită, ca să fie şterse din viaţa noastră publica 
aceste urme periculoase ale anarchie! parlamen
tare, dar résultat desevîrşit şi real numa! aşa 
vom putea spera, dacă în privinţa respectării de 
sine, şi a împlinire! datorinţe! însuşi parlamentul 
serveşte cu exemplu demn de imitat. Onoarea 
naţională, existenţa şi fericirea viitoare a ţării 
cere asta poruncitor. 

Existenţa noastră este strict legată de gu
vernamental parlamentar. Or! cine caută să slă
bească parlamentul, să-1 facă incapabil de acţiune 
or! să-î compromită autoritatea, pe care trebue 
să o respecteze parlamentul, întreagă naţiunea 
maghiară, pe cum şi amici! şi inimici! aceste! na
ţiuni : acela taie arterele naţiunii expunându-o 
unu! mare pericol. Să compare oricine, cât a 
câştigat naţiunea în forţă, greutate şi autoritate, 
până când viaţa parlamentară pulsa viu şi cât 
timp aceasta a represintat voinţa naţională. Cât 
au decăzut toate astea sub greutatea neputinţe! 
şi ale încercărilor anarchiste din zilele svârcoti-
rilor fără scop şi unde suntem azi după restabi
lirea stărilor de mal nainte ! 
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Nu din laudă proprie vorbesc — căci doară 
meritul, nu este al singuraticilor — când zic, cà 
toate câte Іѳ-am săvârşit delà venirea noastră iu 
fruntea ţârii în timp relativ scurt, mau convins 
pe deplin până în meduva sufletului de m. rele 
adevăr, că politica naţională cu succes se poate 
face numai în deplină armonie şi înţelegere re
ciprocă cu regele nostru, ţinându-ne strict de tran-
sacia delà 1867, şi menţinând ordinea şi întărind 
purea maiorităţiî in parlament. 

Nici odată împrejurările n'au fost atât de 
favorabile pentru naţiune ca şi în zilele noastre. 
Neconturbaţi de vrămaşi externi, în deplina înţe
legere cu regele nostru ne putem concentra for
ţele întru opera construirei noastre politice na
ţionale. Pe terenul militar şi pe alte terene avem 
de deslegat mari probleme. Chestii cari taie 
adânc în viaţa noastră economieă avem de re-
solvit, cari resolvite rău, pot să strice mult, timp 
de o întreagă generaţie. In privinţa tuturor 
acestor probleme dispunem de toate condiţiunile 
trebuincioase. Putem realiza toate aspiraţiunile . 
naţionale, putem apăra toate interesele noastre, 
putem profita de această eră binecuvântata spre 
întărirea şi consolidarea noastră, ca în felul 
acesta să putem privi liniştiţi în faţa ori cărui 
pericol : numai să nu ne fim infideli noue înşine, 
să nu dârimăm înşine instituţiunile libere ale con-
stituţiunei maghiare. 

Este drept, că de présent ordinea constitu
ţională este restabilită, însă învăţătura trecutului 
apropiat ne-a convins, cât de labilă este baza 
vieţii noastre parlamentare. Sabia lui Damocle 
atârnă d'asupra capului naţiunei. Ori-ce grup mie 
este în stare să oprească pe loc din caprici ma
sinéria statului. Nimic n'am ajuns, până ce nu 
vom pune capăt acestei stări ruşinoase. Ar fi o 
uşurinţa păcătoasă şi o uitare laşă a datorinţelor 
noastre, dacă nu am profita de acest period de 
pace din ordinea restabilită, pentru a asigura 
vieţii constituţionale maghiare garante stabile. 
Libertatea cuvântului nu este permis să o res
trângem. Parlamentul maghiar însă nu poate fi 
un mijloc de jucărie în manile unor fracţiuni 
neînsemnate, pe a căror capriţii nu vom încredinţa 
soartea naţiuni maghiare. 

Nu este asta chestie de partid. Ar fi foarte 
trist dacă am făuri din asta chestie de partid. 
Demnitatea, onoarea, capacitatea pentru acţiunea 
parlamentul magmar are să ne fie tesaur ase
menea preţios tuturora. Fiecare maghiar cu sim
ţire şi cugetare constituţională trebue să poarte 
la inimă acest adevăr, şi elementele conduse de 
adevărat patriotism trebue să dea mână cu mână 
fără deosebire de partid întru resolvirea aceastei 
probleme. 

Nu desconsider dificultăţile acestei probleme. 
Se poate ca elementele cari speră să se validi-
teze numai în zilele scandalurilor şi ale anar
hiei parlamentare, să ni-se pună în cale cu toată 
sălbăticia instinctului lor ; elemente, al căror fu-
ribundagi a făcut să decada nivelul parlamen
tului maghiar, elemente, cari au descreditat viaţa 
constituţională maghiară, şi cari ne-au adus la 
marginea prăpastiei. Aceste elemente vor fi co-
borîte la nivelul ce li-se cuvine de însuşi fiinţa 
lor, de loc ce parlamentul maghiar devine earăşi 
ce a fost, este şi are să fie pe viitor : arena lup
telor cu argumente şi principii. Faţă de aceste 
apariţiuni trebue să apărăm demnitatea şi ordinea 
parlamentului, dacă voim să fondăm pe baze 
maî solide viitorul naţiunei. Numai aşa putem 
opri procesul destrăbălării şi al descompunerei. 

Şi în această luptă negreşit că apărătorii 
demnităţii şi ai ordinei parlamentare vor avea la 
spate maioritatea covîrşitoare a naţiunei. 

Naţiunea maghiara stimează şi preţiueşte 
instituţiunile sale libere. Ea a ştiut să şi le apere 
în contra orice duşman, şi le va apăra şi faţă 
de acei fii însâlbătăciţi ai săi, eari voesc să le 
profaneze, şi când naţiunea va trebui să judece 
asupra lor, sentenţa ei nu va putea fi alta decât 
condamnătoare, pentru toţi ceice se opun marei 
opere a consolidării şi a asigurării constituţionale. 

Tisţa István. 

Cronică din Bucureşti. 
Bucureşti, 8 Octobre. 

Joi s'a deschis Teatrul Naţional. Cum 
se şi cuvenea, stagiunea s'a inaugurat cu o 
piesă a părintelui teatrului românesc, cU 
>Fântâna Blanduziei« de V. Alexandri. S 'a 
mai jucat »Pe malul gârlei,* piesă într'un 
act de D. Olănescu (Ascanio). Publicul a 

grăbit să asiste la acest festival artistic, um
plând întreg parterul, precum şi logile. O 
inovaţie s'a introdus în sesiunea actuală : 
S ' H U mai ieftinit locurile. Prefectul poliţiei, 
Saita, a propus d'asemeni ca pentru fiecare 
persoană care asistă la reprezentaţie să se 
perceapă o taxă de io ban i ; aceştia vor fi 
daţi pentru augmentarea fondului de aju
torare a săracilor din capitală, cari în lipsă 
de un azil unde să fie adăpostiţi, cerşesc 
pela toate colţurile. Comitetul teatrului a 
desbătut chestia, a adoptat principiul salu
tar: rămâne numai ca acum să se pună şi 
în practică ' . . Cine să nu dea bucuros o 
sumă atât de neînsemnată, când în schimb 
ştie că ajută pe săraci şi scapă, în viitor, 
de asediarea atâtor nenorociţi de pe strade ! 

Să revenim însă asupra pieselor jucate. 
»Pe malul garlei« este o piesă — cu 

tendinţe, cum s'ar zice. Un fiu de prinţ, fa
nariot pripăşit în România, dupăce a fost 
scăpat de înecare d'un ţăran român, pro
mite acestuia orice şi protecţie, chiar fră
ţie, pe vecie ; îl învită la masă cu el, în 
casa unei cucoane unde beizadeaua se în-
tâlnià cu amanta sa. In decursul prânzului, 
ţăranul povesteşte cum a scăpat pe beiza
deaua, spunând între altele că l'a scos din 
viitoare prinzându-1 de păr. Asta înverşu
nează pe prinţ aşa de tare auzi: un ţă
ran să îndrăznească a pune mâna pe pă
rul unei beizadele ! — încât pune să i-se 
tragă ţăranului 50 de lovituri de biciu şi la 
intervenţia amantei sale abià se îndură să-i 
ierte 25 . . . 

Românul pleacă zicând : Aşa păţeşte 
omul ! Pe cine-1 mântui de moarte, nu te 
lasă să trăieşti ! . . . 

Pe vremuri, după ce Ruşii răpiseră Ba
sarabia, piesa asta era aplaudata grozav. 
Aluziunile, foarte transparente, plăceau mult. 
A fost aplaudata şi Joi seara. Artiştii au 
jucat perfect. Costescu a ţinut rolul prin
ţului, ear Toneanu, artist de mâna întâiu, 
juca rolul ţăranului păţit. 

»Fantana Blanduziei« e o poveste is
torică, ţesută din conflicte dramatice etern 
omeneşti. Titlul piesei e luat după numele 
fântânei de predilecţie a lui Horaţiu şi în 
fundul căreia — se zice — locuia zeiţa in
spiratoare a marelui poet roman. 

împrejurul acestei fântâni se începe 
idila drăgostoasă dintre Gallus şi Getta, — 
cel dintâiu sclavul lui Horatiu si a doua a 
sălbatecului şi fudulului Scaur, — două su
flete senine, rătăcite din Gallia şi Dacia 
printre haitele de sclavi din Roma. Pe Getta 
însă o iubeşte si Horatiu. Un sclav rivalul 

' ' ' • î de dragoste al stăpânului său ! Grozăvie ! 
Noroc însă că stăpânul e un poet, care ştie 
foarte bine că: 

In lume e o lege că trebue să sboare 
Amurgul către noapte şi aurora cătră 

soare. 
Dar Getta uu-şi aparţine şi e amenin

ţată să fie soţia lui Hebro, » o fiară de fu-
rie cuprinsă», după cum singură il califică. 

La o serbare ce se dă în casa lui 
Scaur, la care iau parte Postum, Horaţiu, 
cântăreaţa Neera, îndrăgostită de » gingaşul 
poet* şi iubită de hîdul amfitrion al serbă-
rei, Horaţiu e sfidat de Scaur, după îndem
nul invidiosului Zoii, să improvizeze un vers 
măcar. Acesta refuză chiar, în urma pro
misiunilor celor mai bogate. Când, de-odată 
apare Getta în haină albă ca de vestală, 
purtând pe umăr un vas cu vin; Horaţiu 
cum o vede se ap r i r Je ; cere o cupă şi o 
cunun? şi improvizează o splendidă invo
caţie cătră Hebe, pe care dl Nottara a 

spus-o cu toată distincţiunea şi plasticitatea 
dicţiunei şi mişcărilor sale. Partida e câş
tigată, în ciuda lui Zoii. şi Getta rescumpă-
rată, ca preţ al victoriei. 

Horaţiu are acum în manile şi pute
rea lui pe aceea pe care O adoră ; dar nu 
se foloseşte de dreptul ce-i dă legea la cor
pul ei, de oarece astfel şi-ar închide cără
rile prin care ar putea să-i găsească sufle
tul, într'o înfocată declaraţie îşi destăinu-
ieşte dragostea Gettei, care cu durere îi 
răspunde că îl adoră ca pe un zëu, dar iu
birea îi-e dată lui Gallus. Cu inima strînsă 
de durere, Horaţiu îşi liberează pe cei doi 
sclavi îndrăgostiţi, privind cu jale cum se 
depărtează fericirea, ce trecuse atât de 
aproape de el încât îşi scuturase chiar pul
bere de stele de pe aripele-i fâlfâitoare, 
pe părul Iul încărunţit. Dar durerea omului 
e învinsă de bucuria simţită de poet de 
găsirea celui mai preţios manuscris al său, 
— Ars poetica, — care se pierduse şi de 
speranţa că »Horatiu nu va pieri întreg*, 
de oare-ce geniul său va trăi de-apăruri 
ca să-1 prea mărească de-alungul veacurilor. 

Am văzut piesa asta pe când trăia 
marele poet. Ce urale şi cât entusiasm era 
p'atunci, cu cât sgomot se chema la rampă 
Alexandri. . . Azi, după două-zeci de ani şi 
când ce a fost în poet om a dispărut ş'a 
rămas numai opera geniului, parcă putem 
judeca mai drept valoarea piesei. Incon
testabil, e mare valoarea, dovadă, că se 
menţine, place şi e aplaudată ş'acum, cu 
toate că e deosebire între chipul cum se 
jucà atunci: Manolescu (mort în floarea 
vârstei) ftisese un Horaţiu incomparabil, 
ear ' actuala Gettă (d-na Demetriad) imitează 
pe marea tragediană Aristiţa Manolescu ; 
ce e imitaţie, chiar bine fiind, n'are a face 
însă cu creaţiunea ! 

Senzaţia în lumea artistica din Bucu
reşti sunt însă ştirile ce vin despre succesul 
de scenă a d-lui de Max, născut în ţară 
din mamă română, şi a d-şoarei Ventura, 
fiica publicistului bucureştean. Sunt vre-o 
şaptesprezece ani de când un tinăr vioiu 
întrase în redacţia unde scriam atunci. Ră
posatul Gion mi-1 recomandase ca pe un 
viitor mare artist Dl de Max terminase 
atunci cu succes deosebit conservatorul din 
Paris. 

El vine acum la Bucureşti, împreună 
cu d-şoara Ventura, ca un artist mare şi 
resfăţat de capitala lumeî, Parisul. Va da 
cu trupa sa o serie de representaţiuni.. . 
De présent fac turneu prin oraşele mari 
din apus, unde sunt primiţi în triumf. Nu 
încape nici o îndoială că şi aici vor 
fi primiţi cu entusiasm... Dacă n'ar aveà 
decât o singură calitate: parisieni, — şi 
încă ar putea conta la slăbiciunea publi
cului francezo-fil al capitalei noastre. Fiind 
însă mai presus de toate artişti dramatici 
de primul rang, ei vor cuceri publicul şi 
vor fi sărbătoriţi şi ca fii ai acestei ţări care 
deşi e mică, are însă atâtea genii, că dă 
lumeî întregi... De Max şi d-şoara Mări
oara Ventura fac minuni la Paris, d-şoara 
Agata Bârsescu încântă Germania, d-na 
Hartular stăpâneşte scena operelor din lu
mea întreagă,—numai la Bucureşti stăm mal 
slab... Eată ce păţeşte un popor înzestrat cu 
înalte însuşiri, un public cu gusturi alese, 
—dar mic ca număr. 

Vă vom ţine în curent cu mişcarea artistică 
al cărei sezon începe sub destul de fericite 
auspicii. L. 
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Princ ip i i s ă n ă t o a s e . 
Fostul preşedinte al partidului poporal con

tele Zichy János a publicat în „Magyar Állam" 
un articol, în care provoacă pe catolicii din di
feritele partide să se grupeze şi concentreze în
tr'un singur partid cu caracter confesional. Acest 
articol a fost şi este viu comentat în cercurile 
politice. Idea snlevată de contele Zichy In cer
curile partidului poporal nu e de loc popalară, 
ceea-ce este foarte semnificativ ; luând tn consi
derare, că partidul poporal trece de un partid 
eminamente catolic. Aşa de esemplu foaia cleri
cală „Esztergom" ocupânduse la loc de frunte cu 
articolul contelui Zichy, face unele enunciaţiuni 
de mare interes şi pentru noi: pentrucă mutatis 
mutandis şi Ia partidul nostru naţional să pot şi 
trebue aplicate principiile susţinute de foaia ca
tolică. Eată în traducere pasagele mal importante 
din articolul amintit : 

„Guvernul Vindhorst (genialul şef şi înte
meietor al partidului catolic din Germania, care 
nu de mult a reposât) susţinea sus şi tare la 
toată ocasiunea, că centrumul (aşa să numeşte în 
Germania partidul catolic) nu e partid confesio
nal şi totdeauna respingea fără cruţare afir * aţiu-
nile lui Bismarck, care voia să se présente ecn-
trumul ca un partid confesional. In organismul 
statului modern nu au ce căuta relaţiunl de 
drept medievale. Acum domneşte principiul sta
tului de drept, care este dator să apere într'o 
formă toate interesele îndreptăţite. De aceea 
Vindhorst a creat partid politic, şi nu confesiune 
In* parlament. 

Vindhorst punea pond mare pe aceea, ca si 
protestanţii să ocupe loc tn centrum şi la toată 
ocasiunea accentua în mod ostentativ, că într'ue 
stat modern constituţional, nu poate opera cu 
succes un partid curat confesional, care să ţină 
cont numai de interesle unei confesiuni ; până 
cănd un partid care i-a în considerare toate che
stiunile vieţii publice, poate apăra cu succes li
bertatea şi drepturile religiunii şi ale bisericii. 
Episcopii germani nu se consideră de atarl con
ducători politici ai „centrumúiul", sub a căror 
poruncă eclesiastica stă partidul. EI cu trup şi 
suflet sprijineso toţi acest partid ; ear valoarea 
preoţilor o apreciază după măsura, în care cre
dincioşii conduşi de ei se înrolează sub steagul 
centrului. In Germania nici închipui nu se pot 
atari bărbaţi eclesiastici, cari să nu fie partisanii 
partidului, care apără biserica. 

Dar pentru aceea partidul acela nu e partid 
confesional, ci e partid regnicolar, care are me
nirea să extindă binefacerile- „dreptăţii şi liber
tăţii asupra tuturor locuitorilor. Un partid astfel 
organisât e luat în serios şi în parlamentul mo
dern, în care dreptul de existenţă al politicei curat 
confesionale nu este recunoscut. De aceea aspira
ţiunile politicei creştine, în toată Europa se orga
nizează după exemplul centrului, ear partidele spe
ciale catolice sunt în descompunere. Tot mai tare 
să lăţeşte convingerea, că numai după principiile 
lui Vindhorst să poate mântui biserica. Lupta se 
decide în parlament, unde numai un atare factor 
poate munci cu succes a cărui îndreptăţire este 
de toţi recunoscută". 

Aplicând principiile lui Vindhorst la noi re
spective la partidul nostru naţional, vom afla calea, 
pe care trebue să o urmăm, pentru a eşi din 
impas. In foaia noastră de multe ori s'a indicat 
acest lucru. Intr'alt mod organisarea partidului 
nostru într'o formă permisă de puternicii zilei 
este cu neputinţă. 

Vindhorst a recomandat organisarea catoli
cilor pe aceste base din motive de prudenţă po
litică; noi însă suntem constrânşi să ne punem 
pe aceasta basâ; pentrucă guvernul, ţării, nu-I 
vorbă — în mod ilegal şi cu măsuri anticonsti
tuţionale, dar totuşi ne opreşte funcţionarea şi 
organisarea partidului pe basa naţională. Ear dacă 
catolicii germani au părăsit basa confesională din 
motive de prudenţă politică, pentruce să nu facem 
noi tot acelaşi lucru constrânşi şi de lmpregiu-
rărî? Tocmai exemplul centrului german ne dă 
o dovadă splendidă, că prin organisarea partidu
lui nostru pe basa curat principială caracterul 
său naţional nu va fi de loc ştirbit. Pentrucă cu 
toate că centrumul german nu este organisât pe 

basa confesională, cutează cineva să afirme, că 
în exenţă acest partid nu e partid catolic? 

Tot aşa cum ara fi noi cu partidul nostru. 
Oamenii cu judecată şi cu pricepere politica vor 
înţelege fără explicaţiunl mal largi importanţa 
principiilor Iul Vindhorst şi de sigur vor împăr
tăşi convingerea noastră, că în interesul causel 
naţionale suntem şi vom fi contrânşi a aplica şi 
la noî aceste principii. 

(„Libertatea*). 

în atenţiunea — 
consistorului arad an. 

Delà un învăţător de frunte primim ur
mătoarele reflexiunl asupra unei chestiuni 
pe cari o publicăm, crezându-o de interes 
general : 

O chestie- destul de gingaşe a atins un 
învăţător la adunarea din Lipova şi anume : 
afacerile disciplinare ale învăţătorilor. Deşi sta
tutele reuniunel spun hotărît, că în ceea-ce pri
vesc interesele membrilor reuniunei, se pot în
cerca şi lua măsuri pentru sanarea răului, to-
tuş fiind vorba de Venerabilul Consistor, ace
stei chestiuni nu i-s'a dat însemnătatea cuve
nită, ca nu cumva — nefiind în clar cu afa
cerea — să se atingă consistorul care nu poartă 
de loc vina. 

Nicî nu ne putem mira în de ajuns, dar 
în fine ne-am convins că învăţătorul Iulian 
Barzu din Şiştaroveţ, de fapt şi pe nedrept, 
stă suspendat, pe al doilea an ; ne-am convins 
în acelaş timp, că numitul învăţător încă în 
Februarie a. c. a fost — prin act consistorial — 
instituit de nou în oficiul său, dar fără ca inspecto
rul şcolar Voicu Hamsea să fi respectat şi executat 
acel ordin mai înalt. j 

Şi ca să ştie on. public cetitor, pentru ce 
stă suspendat dascălul din Şiştaroveţ, ear pe de 
altă parte crezând că ar fi bine dacă s'ar su-
leva şi discuta asupra astorfel de chestiuni, aflu 
de bine a descoperi următoarele : 

„Un elev al numitului învăţător, într'o zi 
la 12 ore a. m. — deci nu în timpul scoale! 
— a alergat după o trăsură şi poticnind şi-a 
Jrînt piciorul" / 

Şi pentru aceasta — din graţia Voiculul 
— pe al doilea an — stă suspendat un om cu 
familie şi care un deceniu a muncit cu fide
litate. 

Oare este în acel cas responsabil învăţă
torul ? Oare şeful — inspector şcolar, nu era 
îndatorat a urgenta la Consistor absolvarea învă
ţătorului, necum a nu executa nici în Octom
vrie o ordinaţiune dată în Februarie ? 

Sigur că dacă sosea un ordin de cassare 
a învăţătorului — de mult era deschis con
cursul ! 

Unul pentru mai mulţi. 

ARAD, 12 Octombre 1904. 

— Decorarea prinţului de Hohenzolern. 
împăratul Japoniei a conferit principelui Carol 
Anton de Hohenzolern, însemnele ordine! Cri
zantemei. 

— Vizita regelui Greciei la Paris. Regele 
Grecie! va pleca după 8 zile la Paris, unde va 
rămânea vre'o io zile şi va face o vizită lui 
Loubet. 

Regele va pleca apoi la Viena unde se va 
întâlni apoi cu principele George înaltul comi
sar al Cretei, care se va duce direct delà Co
penhaga la Viena. 

— împărăteasa văduvă a Rusiei bolnavă. 
Copenhaga, 26 Septembre, împărăteasa văduvă 
a Rusiei Maria Feodorowna se află, indispusă 
de câte-va zile răcind în timpul călătoriei saie 
spre Copenhaga. 

împărăteasa suferă în particular de violen
te dureri dorsale. 

— Oflcerl francezi deţinuţi, Din Paris se 
telegrafează, că împotriva colonelului Bollin, 

căpitanii D'Autriche, Francois şi Marechall s'a 
sistat cercetarea şi au fost puşi tus-petru în 
libertate. S'a constatat adecă faptul, că defrau-
daţiunea de 25.000 franci stă în strânsă legătură 
că afacerea luî Dreyfuss, şi astfel delictul cade 
sub decisiunea legii de amnestie. Conform unei 
depeşe din Paris alaltăeri toţi patru oficeril au 
fost de nou deţinuţi. Causa deţinere! nu este 
cunoscută. 

— 0 sărbătoare in dieta maghiară. Luni 
după şedinţa camerei aderenţii bătrânului Thaly 
Kálmán, autor ulpăcii când cu desarmarea obstruc-
ţioniştilor, au oferit medalia comemorativă despre 
care am pomenit şi noi în rîndul trecut, în semn 
de recunoştinţă pentru dibăcia şi idea originală 
de a fi făcut să înceteze disordinea şi de a fi 
redat mult setata pace a parlamentului. Actul 
acesta „solemn" s'a îndeplinit în sala de recep-
ţiune a presidentului camerei. De faţă au fost 
membrii consiliului în frunte cu contele Tisza — 
de sine înţeles. — La Intrarea sa în sală, Thaly 
a fost întimpinat cu aclamărl frenetice. In urma 
asta ministrul cultelor Dr Berzeviczy păşeşte în-
naintea sărbătoritului şi rostind următoarele cu
vinte, II oferi medalia : 

„Rugat fiind din partea amicilor mei — în
cepu Berzeviczy, profit de ocasiune pentru a-ţl 
oferi cu cuvinte simple dar sincere, semnul păcii, 
pe care l-a pregătit un artist excelent Telts Ed«, 
ca în totdeauna să-ţi aduci aminte de stima, ve-
neraţiunea şi iubirea noastră adevărată, izvorită 
din inimă curată şi sà-$l aduci aminte totodată 
şi de ziua, în care tu ai izbutit în mijlocul celei 
mal înverşunate lupte să mântui naţiunea. 

„Individualitatea ta ce stă In mare onoare 
la toţi binevoitorii şi admiratorii tel, ponderosi-
tatea individualităţii tale, însufleţirea ta izvorită 
din inimă sinceră, adîncă şi adevărată a reuşit s i 
ajungă, ceea-ce nainte de aceea numai cu o oară 
părea ca imposibil, nerealizabil : să fie redată ţării 
mult încercate pacea liniştea şi să fie mântuită de 
primejdii mari şi neprevăzute. Fapta ta a provocat 
pretutindeni în ţeară manifeetaţiunea sentimentu
lui de recunoştinţă şi gratitudine profundă şi în 
primul rînd noi deputaţii te-am încunjurat cu iu
bire şi admirare, născându-ni-se idea de a eter
niza acest moment prin acest semn de bronz şi 
aur. Şi acum când îţi oferim aceasta medalie ca 
semn al pâcei, dorim, să vedem figura ta cât de 
mult în mijlocul nostru spre bucuria şi mândria 
noastră a tuturor. Dumnezeu să te trăiască!" Stri
găte de éljen acoperiră ultimele cuvinte ale mi
nistrului, în urma căreia „sărbătoritul" a mulţu
mit emoţionat. 

Am publicat aceste cuvinte elogioase ale mi
nistrului, peste tot am amintit această „solemni
tate", ca să tragem învăţătura dintr'ânsa. Thaly 
Kálmán, un kossuthist de tagmă celor din aceeaşi, 
taberă cu el, a reuşit să înduplece pe prietenii 
sâ! înverşunaţi să înceteze cu obstrucţia, care 
faptă este atât de mult prea mărită de cătră Un
guri, ca şi când ştie Dumnezeu delà ce mare ca
tastrofă, care ameninţa Ungaria, mai bine zis „na
ţiunea singur alcătuitoare" cu prăbuşire, nimi
cire şi groaznică cataclismă, a scăpat dumnealui 
ţara. Impregiurarea aceasta în sine este suficientă 
să admirăm la Unguri concordia, subordinarea in
tereselor şi ambiţiei personale intereselor publice 
mari ale ţării, înfrăţirea în momente grele şi ame
ninţătoare. Să luăm exemplu. 

— Un Sas din Hărman în Brasilia. Dr. 
Hans Meyer, şeful institutului bibliografic din 
Lipsea şi milionar, a colonisât în Brasilia (pro
vincia Rio Grande do Sul), mai mulţi Germani 
şi a dat acestei colonii numele de „Neu-Wur-
temberg". 

In această colonie s'a pripăşit şi un Sas 
din Hărman de lângă Braşov. Aici şi-a cumpă
rat pământ 100 de jugăre cu 2300 măre! şi a 
început să facă agricultură, să cultive albine 
etc. şi acum îl merge bine. 

El se află pe această moşie de un an şi 
jumătate şi valoarea moşii s'a urcat la 8000 
mărci. 

Sasul îşi descrie toată starea sa într'o scri
soare cu data de 15 August, adresată la Hăr
man şi publicată în „Kr. Ztg" din Braşov. 

Este interesant pasagiul, unde Sasul spune 
cât de bine îl prinde că ştie româneşte. Eată 
acest pasagiu : 

„In familie vorbim săseşte şi când ne aud 
ceilalţ colonişti germani, cred că vorbim un-
ungureşte. Cunoştinţa limbeî româueşt! însă ne 
este de mare felos, fiind-că multe cuvinte sunt 
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mtocmai ca cele portugeze, sau seamănă cu 
acelea". 

— Piaţa eărţllor în Franeia. De câtva 
timp librăria franceză trece printr'o criză : Cartea 
franceză se vinde slab. 

E foarte greu de a adace cifre în această 
privinţă. Cu toate acestea un element foarte 
precis de apreciaţiune îl furnisează, asupra unul 
singur punct al chestiunel, raportul comisiuneî 
vămilor. 

Acest document arată că exportul cartel în 
limba franceză, în 1900, a fost de 10,338.000 
franci în loc de 14,300.000, cum a fost în 1899, 
adecă o scădere de aproape 4,000,000 Într'un 
singur an. 

Această situaţiune nu ѳ gravă numai din 
punctul de vedere economic, dar pentru o ţară 
ea Franeia, unde viaţa intelectuală e aşa de des-
voltată şi care datoreşte producţinnilor spiritului 
său influenţa el în lume, aeeasta e o adevărată 
calamitate socială. 

Direcţiunea cunoscutei publicaţiunl parisiene 
„La Revne des Revues" a crezut nimerit de 
a face o anchetă asupra acestei importante ches
tiuni întrebând şi ascultând pe principalii şi 
marii editori din Paris. Iată rezultatul acestei 
anchete, foarte importantă prin calitatea răspun
surilor căpătate Dl Doin, preşedintele cercului 
librăriei franceze, cunoscutul editor de uvrage 
medicale, a răspuns : 

Când banii sunt raiî, publicul se lipseşte 
de tot ce nu este strict indispensabil la întreţi
nerea existenţei sale: hrana corpului trece tn-
naintea celei a spiritului şi din această pricină 
vânzarea cărţilor se resimte. 

Cu toate acestea trebue să deosebim în a-
ceastă chestiune uvragele cari tratează despre 
cunoştinţî folositoare şi positive de cele ce sunt ins
pirate de pură imaginaţinne. Cele dintăiu, din 
eauza caracterului lor practic, nu pot să-şî piarză 
nicl-odată clientela lor. Cărţile ştiinţifice constitue 
pentru inteligenţă o hrană absolut indispensabilă : 
cum sunt dl ex. cărţile de învăţămâmânt şi cele 
technice, tratatele de medicină şi de drept. 

Pentru literatura de fantasie, din contra, şi 
In special pentru roman, desfacerea e mal grea. 
Şi de ce n'am spune tot adevărul : Editorii au 
publicat prea multe romane In aceşti din urmă 
ani ; e o supra-producţiune şi marele număr al 
operilor mediocre a obosit publicul. 

Autorii s'au transformat în uzine de cărţi ; 
dânşii n'au mal lucrat pentru plăcereal or, cum 
era cazul lui Daudet, Manpassant sau Zola ; au 
voit să producă iute. D'aci poate succesul lor 
mal mic decât al predecesorilor lor. 

Adaog la aceasta şi moda sporturilor, care 
a retras librăriei mulţi cetitori : Depresiunea eco
nomică a fost mal cu seamă dăunătoare cărţilor 
ilustrate. Ediţiunea de lux nici că mal există 
astăzi. 

Unde sunt timpurile când Launette de ex., 
din strada Vaugirard, a câştigat în mal puţin de 
zece ani un milion cu editurile de cărţi de artă ; 
acele timpuri cănd Testard îşi asigură o mie de 
subscriptorl la ediţiunea sa Molière cu preţul de 
240 franci exemplarul, înnainte de a o pnne încă 
sub presă ? 

— Artist francez în BueureştI. Cunoscutul 
artist francez Antoine, directorul teatrului l'Oeuvre, 
va sosi în Decembre viitor, cu o trupă compusă 
din elemente bune, în Bucureşti unde va da o 
serie de 8 representaţiunl. 

— O ţară fără armată. Este microscopi
cul principat Lichtenstein. In anul 1866 avea 
2 i de şoldaţî. De atunci principele a cerut par
lamentului de mal multe ori să se voteze o 
lege asupra recrutării. 

Deputaţii au răspuns că ţara n'are decât 
un singur duşman şi anume Rinul, — care câte 
odată se revarsă. 

Suveranul, ca să-şî satisfacă gustul luî mi 
litar, a intrat în serviciul Austriei, unde are 
gradul de general. 

— Industria de casă ungari in Danemarca. 
Eric Ritzau a deschis în Copenhaga un maga
zii! de ţesături, broderii şi alte obiecte ale in
dustriei de casă din Ungaria. După cum cetim 
în foile ungureşti, articolele industriei de casă 
din Ungaria se bucură de mare trecere în Da
nemarca şi dl Ritzau îşi va lărgi magazinul. 
Spre acest scop, el va întreprinde o călătorie 

în Ungaria, începând delà Vârşeţ pela Seghe-
din, Bichiş, Huedin, Calată şi până la Braşov. 

Din intinerariul acesta se vede, că comer
ciantul danez se interesează cu deosebire de 
industria de casă a regiunilor locuite de Ro
mâni şi numitele articole despre cari se zice, 
c i ar fi producte ungureşti, în bună parte vor 
fi de sigur productele ţărancelor române. 

— Atragem atenţiunea binevoitoare a p. t. 
public de dame asupra inseratului dluî Hauet 
Lajos farmacist în ARAD (Pécskai-út). 

P A R T E A L I T E R A R A . 
Acte originale pentru istoria şcoalelor noastre naţionale. 

I. 

In legătură cu documentele publicate In 
„Tribuna* a. c. Nr. 162 unde s'a publicat greşit 
în loc de anul 1812 1912, continuând cu excursiu-
nile mele literare, am mal aflat încă şi o mulţime 
de alte acte istorice, între care în comuna Se
lens, comitatul Aradului, un contract In limba 
latină între directorul şcoalelor romaneşti din O-
radea-Mare Ioan Püspöky şi între comunele Se-
leuş-Cighirel, din anul 1814, pentra înfiinţarea 
şcoalel româneşti din acele comune. 

încă în anal 1884, când ca teolog absolvent 
eram aplicat provizor ca învăţător substitut la 
aceea şcoală din Seleuş-Cighirel, mi-au atras aten
ţiunea multe documente vechi cari se mal păstrau 
In archiva sfintei biserici de acolo. 

îmi făcusem nişte notiţe cari spre cea mal 
mare durere a mea mi-s'au perdut şi perdute 
sunt astăzi de tot pentru posteritate. Am mal a-
flat însă un contract în limba latină despre în
fiinţarea şcoalel române de acolo. Fiind de im
portanţă pentra istoria culturală din acele părţi, 
îmi permit a-1 reproduce mal la vale precum ur
mează, şi anume în textul original : 

C o n t r a c t a s . 
Qui inter Communitates Inclit. Comitatui A-

radiensi ingremitas Szöllösiensemque Csigeréi en-
sem ex una parte vero ex alia Regiam Schola-
rum gr. n. u. rom. Districtus Magno-Varadiensis 
Directionem in sequelam Clementissimae dato 3-ae 
Maij 1813 No. 6630. emanatae Resolutionis Re-
giae ratione augendi, et quenti modo initus, et 
conclusus est et quidem. 

Primo. Exquo Communitatae haec infra-
scripta eus gr. n. u. r. docenţi 50 florenos annue 
Contractualiter solvendos haberent, spondent be
nevole, et obligant se sequelam praeprovocatae 
Clementissimae Resolutionis Regiae pro aucta 
Fundi Scholarum Nationalis ad quoslibet annue 
Docenţi suo solvi solitos decern florenos nide a 
1-ae Noembris 1812 pro futuro tempore, semper, 
pro quolibet, anno superadare velle florenum u-
num, seu quolibet, Anno 5 florenos ad mentio-
natum Fundum Scholasticum gr. n. u. rom. Na
tionalem non tamtum solvere, verum etiam Se
cundo. Obligatos hos praecendi puncto 5 florenos 
in duobus ratibus, idest quolibet anno ratam pri
mam 2 florenum 50 crum, cum 1-a luni et se
cundam itidem 2 florenum 50 crum, cnm ultima 
Noembris vi Ordinationis ddto 8-ae Ianuar 1814 
s. V. per Magnificum Dominum Urosium Nestoro-
viciu Consiliarium ac Superiorem Inspectorem 
Regium expeditae Proto-Presbitero fine fiendae 
transpositionis ad Locum Scholasticae Nationalis 
Deputationis quolibet anno inmanuare, et dare 
obligatae errint. 

In cuius rei fidem praesens Contractus in 
triplici exemplarii initus, et conclusus subscrip-
tionibusque et Communitatis Sigillo roboratus 
existerai 

Sign. Szöllös die 6-ae Octombris 1814. 

(L. S.). 

Ioannes Püspöky m. p. 
District. Director Regins. 

(L S.). 

Seredan Marian m. p., 
judex Csigerelensis. 

Aron Fitimon m. p., 
judex. SzőllÖBiensis. 

Bibarts Mikora m. p., 
juratus ex tota Commuait. 

Sigilul Seleuşulul în ceară roşie foarte fru
mos din anul 1769 cu figura un boa în câmp cu 
inscripţia : „Sigilum Possesionis Szöleos 1769". Si
gilul Cigereluluî asemenea frumos în ceară roşie 
din anul 1809 cu figura doi ţapi selbaticî cu in
scripţia : „Csigeréi hely. Petset 1809". 

II. 
Cu ocasiunea unei alte excursiunl literare 

am mal aflat in comuna Belinţ, comitatul Timi
şului un contract şcolar In limba germană din 
anul 1789. 

înfiinţarea şcoalelor noastre bănăţene pe un 
temei mal solid s'a efeptuit definitiv d'abea pela 
anul 1789 sub directorul regesc şcolar Vasile Ni-
colici din Timişoara. Nicolic! a încheiat contract 
ca fie-care comună In partieular pentra susţine
rea şcoalel, deobligând prin contract formal an-
tistia comunală în prezenţa anal diregător comi
tă ten s, care încă a contra-signat contractul spre 
validitate legală şi publică după Împrejurările de 
pe acel timp, ca să se edifice şcoală din material 
solid şi să se provadă cu cele de lipsă utensinl 
şcolare, să fie sub un acoperământ sala de În
văţământ şi cvartirul corăspunzător pentra locuinţa 
învăţătorului. 

Cred că vor mal fi existând şi în alte locuri 
cu scoale asemenea contracte, da^ — durere — 
nu s'au păstrat, d'abia mi-a succes a descoperi 
aceste acte din noianul valurilor distrugătoare ale 
nepăsărel. Contractai e acesta : 

C o n t r a e t . v 

Unterfertigte Richter, Geschworene, und Ge
meinde des in dem löbl. Temeschwarer Cominate 
liegenden Grundherschaft Orts Bellintz geben hie-
mit jederman zu erkennen, dass, nachdeme ans 
der Vortrag wegen besserer Bestellung unserer 
Schuhen gemacht worden ist, wir folgendes bes
timmet, und diese Verbindlichkeiten auf immer 
über uns genommen haben. 

1-tens. Bei dem hier zu errichtenden Schul
hause, in welchem ausser de Wohnung des Leh
rers ein besonderes lichtes Schalzimmer zugerich
tet wird, vepflichten wir ans alle erforderliche 
Hand-nnd Zugarbeiten zu leisten, welche Verbind
lichkeit sich auch auf die künftige Erhaltung die
ses Gebeades erstreckt. 

2-tens. Werden wir jährlich zum Gebrauch 
des Lehrers, und zur Beheizung des Schulzimmers 
10 klafter holz verpflichtet sein zu geben ; dan : 

3-tens. Verbinden wir uns dem Lehrer an 
baarem Gelde 50 fl. und in Naturalien von einen 
jedenden Haus Nro an Frucht 3 occa ; an Kuku-
ruez 3 occa ; an Salz pfund ; an Kerzen 12 
pfund in vierteljährigen Frist ohnwegerlich zu 
bezahlen. . . 

4-tens. Wird es uns obliegen die Schule 
jährlich mit Kreide und Schw amme zu versehen. 

Zur Urkunde desen ist gegenwärtiger Con
traet in 4 gleichlautenden Exemplarien ausgefer-
tiget worden, wovon eines bei der Gemeinde, das 
zweite bei der Grundherschft, das dritte in dem 
Archiv des |königl : Nazionalschuleninspectors, 
endlich das vierte bei der hochlöbl : königl : hung : 
Staathalterei aufbewahret sein wird. Sig. 

Bellintz den 24-ten October 1789. 

(L. S.) 
Coram me 

Michaele Konrad m. p., 
qua Terres Domino, et Inclit : 
Comitatus Temesiensis V. lud. 

(L. S.) 

Ii ailla Zsoldon m. p., 
Judex. 

Petro Haczeff m. p., ) a . 
T . rr • t Semores, nomme Janko Zstvko m. p., \ 

Avram Moise m. p., j t o t i u s Comunităţi 
(L. S.) 

In meiner Gegenwatt 
Basilij Nicolits m. p., 

K. Schulen Visitator. 

Comunicate de 
Emtlian Micu, 

preot tn Chişoda (comit.'Timiş.), 
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plus 20 fil. porto postal. 
Drepturile şi datorinţele învăţătorilor şi învă

ţătoarelor confesionale 
scrisă pe temeiul legilor regulamentelor, oi dina-
ţiunilor, instrucţiunilor, kotărîrilor şi decisiunilor 

principiare 
de Dr. Szabó Mihály, inspector regesc 

tradusă în româneşte de 
Eugen Zaslo, profesor. 

„Visuri trecute". 
Dn elegant volum de schiţe şi novele scrise de 

cunoscutul scriitor 
Alex. Ciura (Simin). 

Costă 1 cor. 
Sâ pot primi delà tipografia semn. din Blaj 

(Balázsfalva). 390 4 -5 

A apărut : 
A apărut: Cws piactic de Constituţia Pa

ttiéi sau drepturile şi datorinţele cetăţeneşti pen
tru şcoalele popor le de Iuliu Vuia director şi 
înv. Librăria Ciurcu Braşov. Preţul 40 bani. 

In editura Librăriei C. Şfetea Bucureşti 
George Coşbuc Crestomaţie pentru toţi Românii 
Preţul 90 bani. 

Liturghia sfântului Ioan Gură-de-aur, pusă 
pe note muzicale, după melodiile celor opt-glasuri 
bisericeşti şi armonizată, pentru corurile de 4 
voci bărbăteşti, de Iuliu Birou, nveţător şi can
tor primar, şi dirigentul coruli Reuniunii de 
cântări „Armonia" din TicvanulMare, (p. u. Ká-
kova). Opul I. Editura autorului. Toate drep
turile reservate. Preţul 5 coroane, plus 30 filleri 
pentru porto. 

Se află de vênzare la autor şi la Librăria 
Petru Simtion în Arad. 

N. Iorga, Ştefan-cel-Mare, Mihai-Viteazul şi 
Mitropolia Ardealului 40 bani. 

Noul abecedar de Dr. P. Spran. Nagysze
ben (Sibiiu). Tiparul Tipografiei archidiecesane 
1904 preţul 40 fii. 

»Biserica şi podul din Borzeştb, 
de Dr. C. I. Istrati. 

precum şi o ochire relativă la bisericile zi
dite de Stefan cel mare. Cartea e înzestrată 
cu 49 chipuri bine reproduse şi se expe
diază contra Lei 3.50 de cătră librăria de-
positară C. Sfetea din Bucureşti, franco şi 
recomandat. 

TELEGRAME. 
Lupta mare a început. 

Londra, / / Oct. Din Mucden se ves
teşte că azi dimineaţă a început lupta 
mare. Artileria rusească a tras foc nă
prasnic. Infanteria încă n'a intrat în ac
ţiune, fiind armatele departe una de alta. 

Tokio, 11 Oct. (Reuter). Se afirmă, că 
Ruşii au trecut peste rîul Hun bombardând 
straşnic posi+iile japoneze. Putere de armată 
considerabilă japoneză înaintează spre nord. 
Se vorbeşte că se va isca o încăerare ge
nerală. 

Roma, / / Oct. Japonezii au la Liao
yang posiţiî extraordinar d-' întărite. АІСІ 
este concentrată o armată japoneză de 
6 0 0 0 0 0 combatanţi cu 1800 tunuri. 

Dare de seamă si mulţămită publică. 

Comitetul parochial rom. gr.-or. din Sla
tina Murăşană îşi t ! n e de o plăcută datorinţă 
a aduce şi pe aceasta cale mulţumită direcţiune! 
institutului de credit şi economii „Murăşanul" 
din M.-Radna si în deosebi vrednicului director 

executiv ; Ioan Tuducescu, cari au binevoit a 
face pe sama şcoalel noastre conf rom. gr.-or. 
de aici următoarele daruri : „Tabele de părete 
de I. Tuducescu şi „carta Ungariei" de Kogu-
towicz, în preţ de 21 coroane. 

Este fearte însemnată suma de bani ce o 
sacrifica acest modest institut pentru şcoalele 
noastre din tractul Radnel. An de an provede 
acest institut şcoalele sărace, cu charte cărţi şi 
recuisite de învăţământ. Toate aceste daruri să 
fac la îndemnul M. On D. Ioan Tuducescu 
director executiv pentru care îi exprim în nu
mele com. parochial cele mai adânci mulţumite. 

Slatina M. la Septembre v. 1904. 

Damaschin Medre. 

E C O N O M I E . 
Arad, 12 Oct. 

Limba, legea şi moşia. 
I. 

Când am citit în t Tribuna» Nr. 173 
delà 25 Sept. c. discursul de bineventare, 
cu care Comitatul Central al «Asociaţiunei 
pentru literatura română şi cultura popo
rului român» a fost salutat cu ocasiunea 
adunărei generale a Asociaţiunil delà 2 1 
Septembre ţinută la Timişoara m'a cuprins o 
bucurie văzând din aceasta cuvântare, că 
opiniunea publică şi la noi începe a se 
ocupa serios cu progresul economic al po
porului; pe aceasta cale de mult umblă 
alte popoare mai luminate, cari au şi ajuns 
la avere şi prin avere la putere ; să ne 
felicităm că şi noi ne-am trezit. 

Trei idei bine marcate ies la iveală 
din acel discurs, şi ar fi de dorit, că noi 
în munca noastră culturală, în munca noa
stră de conservare totdeauna să le avem 
naintea ochilor, căci altcum numai istoria 
va vorbi, că pe acest pământ a trăit cândva 
şi un popor românesc. 

Acele trei idei sunt trei adevăruri, un 
adevăr e, că învăţătura, ce o capătă po
porul nostru delà sate în şcoala poporală 
nu e mai destulă pentru vieaţă, deci e ade
vărat, că poporul nostru trebue şi dupăce 
a ieşit din şcoala poporală să se lumineze, 
trebue şi mat departe şi din păţaniile sale 
si delà altil să înveţe si să se întărească; 
numai aşa va putea susţinea lupta cu greu
tăţile vieţii şi cu concurenţa altor popoare. 

Vedem în toate zilele la noi oameni 
din popor, cari dupăce au eşit din şcoala 
poporală, pentrucă nu se mai ocupă cu 
cetitul, d'abia mal ştiu să-'şl subscrie nu
mele; timpul a spălat după dînşiî tot ce 
au învăţat în şcoală. 

Să ne uităm ce fac alte popoare şi 
să învăţăm delà e le ; ţăranii de alte nea-
muri, au în toată casa câte un jurnal eftin 
de săptămână, ceteşte tata, ceteşte mama, 
cetesc copi i ; cetitul e nutremânt şi pentru 
minte şi pentru inimă, luminează mintea, 
nobilitează inima. 

Alte neamuri în satele lor fac casine, 
reuniuni de cetit, reuniuni de cântări, reu
niuni de pompieri, reuniuni de agronomie, 
reuniuni de credit, reuniuni de consum, 
lăptarii, reuniuni contra luxului şi contra 
beţiei adică reuniuni de cumpătare, înfin-
ţează biblioteci poporale, cercetează tot 
felul de expoziţiunî. 

In expoziţiunî văd lucruri frumoase şi 
folositoare, văd vite frumoase, bucate fru
moase , lucruri de industrie; toate aceste 
trezesc în popor spiritul speculativ, nisuinţa 
de muncă intensivă, pofta de imitare, do
rul după bunăstare, espoziţiunile de maşine 
şi de articoli de industrie desvolta în popor 

pofta de a păşi pe cariera industrială, ex-
poziţiunile de arte frumoase, adică pictura, 
sculptura şi architectura nobilitează simţul 
şi morala poporului ; în expoziţiunî îşi poate 
fiecine câştiga o idee clară despre folosul 
cel mare, ce-1 aduce cu sine averea îm
preunată cu cultura, acolo să vede pute
rea averei şi a culturel. Acestea ar fi în
văţătură pentru popor după ce a ieşit din 
şcoala poporală. Să înveţăm şi noi delà 
altil ! 

Al doilea adevăr în acel discurs e, că 
în acţiunea noastră culturală să punem 
mai multă grije pe dezvoltarea noastră 
economică, adică pe întărirea poporului 
nostru în avere. Acest adevăr îl subscriu 
şi eu cu amândouă manile, şi îl recomand 
fiecărui român, ca să ne v e d e m odată 
scăpaţi de proasta tânguire, că *untem 
săraci. 

Cu un popor tare în avere poţi face 
cultură naţională, poţi face politică naţio
nală ; un popor tare în avere nu să lasă 
să fie exploatat de interese şi de influinţe 
străine ; în un popor tare în avere mal 
uşor să susţine conştienta naţională, de cât 
în cel sărac ; deci e un mare adevăr, că 
întărirea în avere a poporului nostru e una 
dintre condiţiunile a existenţei sale na
tionale. 

INSERŢIUNI şi RECLAME. 

Domnii advocaţi români, carï voesc să 
deschidă cancelarie advocaţială într'un loc 
bun să se adreseze la Redacţia »Tribüne!«. 

394 1 — 3 

«Hotelul comunal din Selişte, edificiu 
nou modern cu 6 odăi pentru pessaperi, 
pavillon de vară, grădină, cuglărie, grajduri 
etc. mobilat cu întreg inventarul pentru 
bucătărie, restaurant, cafenea şi odăi de 
pasageri, se dă în arândă pe anul 1905, 
906 şi 907. 

Consumul anual este 7 O O 0 1. vin. 175 
H. buc şi 120 1. liqeur şi rum. Condiţiu
nile se pot ceti la cancelarie comunală. 

Licitaţia verbală în 23 Octombre a 
c. la 1 0 oare a. m. până când să primesc 
şi oferte închise provăzute cu 400 cer. 
radiu şi cu declaraţia că condiţiunî, le sunt 
cunoscute. 

Primăria comunală. 
398 1 — 2 

Nu maî sunt sgrăbunţe, aluniţe, mi-
teseri, pete de ficat şi alte impurităţi pe faţa 
aceluia ce foloseşte vestitul şi veritabilul Lapte 
de castraveţi engle\ al lui Balassa, care este un 
remediu de tot nestricăcios, face pielea albă, o 
recoreşte şi o înviorează. Efectul se vede deja 
după o folosire de 2—3 ori. Să fim atenţi ca 
fiecare sticlă să aibă signatura lui Balassa. Un 
flacon costă 2 cor., un săpun de castraveţi 1 
cor., pudră 1 cor. 20. Se poate căpăta în fie
care farmacie. Pe postă trimite farmacistul 
Balassa, Budapesta, Erzsébetfalva şi în Caşovia 
drogueristul Pallaghy Kálmán, Fő-utca i- Să 
ne păzim be falsificate. 367 

Redactor responsabil : l o a . Russu-Şir ianu. 
Bditor-proprietar : fteorge >T ichin. 
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C â n i l o r 
ciasorniesr şi giuvaergiu. 

SARAD, Piaţa Libertaţi î= 
Iftnga edificiul teatruiul vechiu. 

r şi argint călcat cumpătă p. preţul 
m»ï m'ire de zi, orî schimbă pentru 

»lte objecte de aur şi »rgint. 
imul atelier din Arad, pentru re-
ararea de ciasornice şi bîjnteriî. 

Prăvălia de fer şi deosebite instrumente 
a 

Fraţilor Berta 
(Berta-Testvérek) 

í ' г » < i „ A n d r á s y - t é r 3 . 

Telefon 386. Telefon 386. 

Deposit bogat în fer şi mărfuri de metal, în 
diferite instrumente, în Jerăriî pentru mobile 
şi edificii, cuptoare de fer de Nadrág şt 
Meiding de primul rang. Maşine (sparhert) 
pentru bucătării de Olanda elegante, specia
lităţi pentru economia de casă, dulapuri 

pentru ghiaţă 

Arme Ferlah şi Piper, puste pentru venători. 
Mopopol de vênzare a coaselor de oţel Ba
rabás Béla şi a pumpelor de stropit contra, 
neronosporeî pe lângă o garantă de 10 anî. 

Instrumente de vierit etc. 
Foarfece engleze Solingene veritabile, pene-

ţilurl şi briciuri, 

Deposit esclusiv AHOI«. 
P e seama ţinuturilor sud-
ungare unieul deposit al lu
strului de argint: V E N U S 

pentru euptoare. 
Comandele de provincie se efectuesc pentru 

preţurile ieftine de zi. 2 2 1 

positul şi atelierul de reparare cel mai vechiu de 
maşine de cusut şi de biciclete în Arad. 

Asortiment bogat de 

M a ş i n e d e c u s u t S i n g e r 2 3 8 

B i c i c l e t e e n g l e z e ş i de b i c i c l e t e c u m o t o r 

Clopoţel electric şi telefon- — — = 

HAMMER VILMOS 
â B â D , Sabadsàg- tér 7. szám. 

Nr. Telefonului 96. 

Fabrică de mobile în Arad. Ф 

t Arad , Ferencz 

Am onoare a atrage binevoi toarea a 
tenţinne a m. on. public asupra 

fabricel mele de mobile 
aranjată In 

c o l ţ u l s t r ă z i l o r Deák 
şi Lázá r Vi lmos, 

unde se pregătesc p a t u r i de fer, mese , du
l a p u r i p e n t r u l a roa r e , că ru ţe pen t ru copil 
executa te In modul cel maî artistic. Cu 
Începerea sezonului recomand modera to ru l 
de că ldură pen t ru cup toare , carï le am In 
vênzare pentru preţuri culante şi executate 
foarte cu gust. 

Pac la comande noî şi provëzute cn 
gravur i şi desemnuri dnpă cerere. Hotelie
rilor, cafegiilor şl proprietarilor de localuri 
de v a r ă recomand Alegoriile mele şl scau
nele mele de g r ă d i n i fabricate proprii. Se 
primesc reparatur i de mobile, politura şl 
vopsire de nou. 

Eecomandandu-nö binevoitorului sprigin 
al on. public din loc şi din provincie, re
manent ou perfecta st imă: 

FLEISCHER TESTVEREK 
A B A D, 3 , 6 

Colţul străzilor Deák Ferencz şi Lázár Yilmos. 

% 

s* 

УЯГ VÊBF TEST VÉN УАГ YEN WEB ГАГ VÉN ѴЁЯГ ГЁВ ГЁВ 

Biuroul de architectura 
al lui 

BIRÓ ERNÖ, architect 
— A K A D , Eötvös-utcza 17 — 

Pregăteşte ori-ce fel de planuri 
şi acceptează tot felul de lucru apar
ţinător în sfera architecture! maï 

217 înalte. 

N 
N 
И 

N 
N 

Köszeghy Sándor 
t lniolxler . 

Apad, Boros Béni-tér 16. 
(Casa Vanicsek) 

Primeşte tot felul de lucru de tinichea, (reparări de 
apaduct) delà execuţia cea mal simplă până la cea mal 
artistică. Orî-ce reparaţie se face prompt şi grabnic. 335 

— Lucru remarcabile de specialitate, preţuri culante. — 

BAZAR NOU! MĂRFURI NOUE! 

C A S Ă de M0DÄ şi TRUSOURI PENTRU DAME 

a s z t i g Pal , Arad. 
ANDRÁSSY-TÉR 2 2 s z . , f a t ă în f a t ă c u c a s a c o m i t a t u l u i . 

Au sosit mărfuri le «e le mai noi pentru femei şi bărbaţi. Mare asortiment de : 

pânze, sifon, rechisite de masă, mărfuri gata pentru dame şi triwurî. 
Rugând on. public sä binevoiască să cerceteze cât mal des prăvălia mea bogat asortata, roman 354 

cu stima MASZTIG PÁL. 
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Ф 
Condiţiunea principala a 

F R U M S E T E I I 
î 

este, ca faţa şi mftnile sä fie fine, ear In scopul aeesta T 
mijlocul cel mal potrivit este [r 

Crem a-6yöngy| 
oare este cu desavîrşire inofensivă şi face pelea fină 

de Ioc dupa o singuia folosire. 

In urma unei folosiri îndelungate mitesseril snpa-

racioşl, aluniţele şi petele de ficat dispar. 

Preţul un borcan I cor. 

ш а - i f M u ţ j I §®f« 

i Se poate comanda delà 

ÍJ

Á R A D, Péeskai-ut. 287 

I 

I 

Telefon Nr. 135. 

GELLER L 
g i u v a e r g i u , 

Apad, Piaţa A n d r â s s y K p . 14 . 
Palatul Hermann. ш 

Deposit bogat de bijuterii, de obiecte verita
bile de argint, precum şi de oroloage de 

aur şi argint. 

Reparări şi transformări In atelierul propriu. 

T I P O G R A F I A 

TRIBUNA" 
ARAD, Stsada Deák Ferencz Ш. 20. 

f i ind arangiată din nou, bogat, cu literele cele mat moderne ji cn rotaţinne modernă, primeşte spre executare orî-ce lucrare 
— ce 5e ţine de arta tipografică. z z z 

Broşurî, opurî, manuale, tabelarii în orî-ce mărimt, registre pentru băncî, invitări la petreceri şi cununii, 
= = = = = = = = = plicuri, cap de scrisori, anunţuri funebrale, carp de visita, etc. etc. = = = = = = = = = = 

v§> Executat cu gust fin, la timp si punctual, după sistemul cel mai nou. 

Cerem şi pe aceasta cale binevoitorul sprigin al publicului românesc întru cât ar avea vr'o lucrare din cele maî sus 
• înşirate a trimite spre executare şi a ne recomanda în cerc cât maî larg tipografia noastră. : : 

Avênd în vedere şi sacrificiile mari ee le pretinde ziarul nostru naţional, credem că va afla mal 
- iute rësunet acest anunţ al nostru. -

Telefon Nr. 5 0 1 

ARAD, Tipografia George Nichin. 


